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JULY 2012
PRESIDENT’S MESSAGE
Cari amici,
July is the month that we celebrate our United States of America as a land of freedom and democracy and take pride in the achievements of our fellow citizens.  Among those citizens are many who shared our Italian heritage and who helped the 13 colonies win independence during the American Revolution.

Three Italian regiments, totaling some 1,500 men, fought for American independence: the Third Piemonte, the 13th Du Perche, and the Royal Italian. 

FilippoMazzei, a Tuscan physician, fought alongside Thomas Jefferson and Patrick Henry during the American Revolution. Mazzei drew up a plan to capture the British in New York by cutting off their sea escape, and convinced France to help the American colonists financially and militarily in their struggle against British rule. He also inspired the Jeffersonian phrase: "All men are created equal" when he wrote "All men are by nature equally free and independent."

Italian officers in the American Revolution include: Captain Cosimo de Medici of the North Carolina Light Dragoons; Lieutenant James Bracco, 7th Maryland Regiment, killed at the Battle of White Plains; Captain B. Tagliaferro, second in command of the Second Virginia Regiment, a direct subaltern of General George Washington; 2nd Lieutenant Nicola Talliaferro of the 2nd Virginia Regiment; and Colonel Richard Talliaferro, who fell at the Battle of Guilford. Other Italian officers, most from Massachusetts, are on regimental rolls of the Continental Army. 

Francesco Vigo (1747-1836) is believed the first Italian to become an American citizen. A successful fur trader on the western frontier (today the mid-western states of Wisconsin, Michigan, Illinois, Indiana, and Ohio), Vigo served as a colonel, spy, and financier during the American Revolution. He died a pauper, but in 1876 the U.S. government gave his heirs about $50,000 to repay them for Vigo's financial support of the Revolutionary War. Along with George Rogers Clark, he helped settle the Northwest Territory. 

Two of the original signers of the Declaration of Independence were of Italian origin: William Paca and Caesar Rodney. Paca was one of the first senators in the Maryland state legislature, governor of Maryland (1782 to 1785) and a major general during the Revolutionary War. Rodney of Delaware, descended from the Adelmare family in Treviso, is most remembered for his courageous ride to Philadelphia in July 1776. Though sick with cancer, he rode through thunder and rain to arrive just in time to vote for independence. 

(Source: Rudy A. D’Angelo for The National Italian American Foundationhttp://www.niaf.org/research/)

Don’t miss the opportunity to picnic with modern-day patriotic Italian-Americans at the lodge picnic on Sunday, July 22. Bring the family for a day of fun and camaraderie. Please see the details on Page 4 of this newsletter.

Enjoy the summer! Ciao - Anne
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Visit our lodge website at WWW.ITALIANHERITAGELODGE.ORG.  Check the website for breaking news between newsletter editions.

FUTURE LODGE EVENTS
July 15

Italian Songs 



3:00 PM


Wolftrap
July 22

Lodge Picnic



1:00 to 5:00


At St. Leo’s K of C
July 28

Language Group


6:00 PM


At the Mignani’s
TBD


Lunch Bunch



12:00 Noon PM

Location TBD

Aug 12

Peach Picking

 
(See Page 5)
THIS MONTH’S PICNIC WILL SERVE AS JULY LODGE MEETING
The lodge will not hold a July Saturday general membership meeting at St. Leo’s Knights of Columbus hall.  The picnic on July 22 will be in lieu of the meeting.  For details about the picnic, see Page 4.  Hope to see you there.
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LODGE ANNOUNCEMENTS
The language group will meet July 28 at 6:00 PM at the home of Carlo and Betsy Mignani, 5012 Gunpowder Road, Fairfax, VA 22030.  Please inform Carlo and Betsy what dish you plan to provide (mignani(at)cox.net).  All lodge members are welcome.

At our May lodge meeting, we talked about publishing the family recipes for the dishes people brought to the meeting.  Please send your recipes to palli14145@aol.com so they can be included in future editions of this newsletter.
There are recently posted photos of previous events on the lodge website.  Check them out!

 

Thanks to everyone who braved the heat to help the lodge look good in the City of Fairfax Independence Day Parade.  There were considerably more participants than last year, and we had three vehicles.  We are extremely grateful to R.E. Electric Co., Inc., for furnishing the truck and outfitting it perfectly for our needs, including a PA system to entertain the spectators with Italian music.  The parade is being televised frequently on Cox channel 12.  Those who took photos, please send them to jlamarca@erols.com to consolidate for posting to our web site.
JULY BIRTHDAYS
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July 20




Ann Lipton



July 25




JULY ANNIVERSARIES
Anne Marrelli & Robert Kelley
July 1

Paul & Rosalie Alligood

July 12

Carmine & Linda Carullo

July 21


Augustine & Joyce Taormina
July 22

William & Jane Broome

July 27

LODGE PICNIC JULY 22

The lodge will hold its annual picnic on the grounds of the Knights of Columbus hall behind St. Leo’s Church from 1:00 to 5:00 Sunday, July 22.  This event takes the place of our regular lodge meeting held  each month.  For planning purposes, John Asiello would like a head count in advance of those coming and some VOLUNTEERS to help set up at 9:00AM.  If you can help, RSVP to John at 703 321 7840.  Come enjoy the fun, food and games (test your bocce skills).  Here are the details: 
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Date: Sunday, July 22

Time: 1:00 to 5:00 PM 

Place: KofC grounds, St. Leo’s Catholic Church, Fairfax

Menu: Sausage, Hot Dogs, Hamburgers with all the trimmings


Pasta Salad and Antipasto Salad


Green Bean Salad


Baked Beans

Beverages: Beer, Wine, Iced Tea, Soda and Bottled Water

Dessert: Watermelon

Cost: $15 per adult, $5 per child ages 5 to 12

          Not to exceed $40 per family in the same household
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PEACH PICKING AND LUNCH AUGUST 12T
 

IN LIEU OF OUR AUGUST GENERAL MEMBERSHIP MEETING, THE LODGE IS SPONSORING AN OUTING ON AUGUST 12TH TO VIRGINIA PERFECTION
ORCHARD WITH LUNCH AT THE BLACKTHORNE RESTAURANT. HERE ARE THE DETAILS.
PEACH PICKING AT VIRGINIA PERFECTION ORCHARD IS $12 A PECK. THEY HAVE 3 VARIETIES OF PEACHES.
 

FOR THOSE WHO WISH TO CAR POOL, WE WILL MEET AT COURTHOUSE SHOPPING CENTER JUST BEFORE THE NEW LIBRARY ON OLD LEE HIGHWAY WEST OF ST. LEO'S CHURCH AT 10:30 AM.
 

FOR RESERVATIONS, PLEASE CALL GENE LA COLLA BEFORE AUGUST 10TH AT
                                      703-246 9464
 
                                      DIRECTIONS
TO VIRGINIA PERFECTION ORCHARD: WEST ON I-66 TO EXIT 23 (DELAPLANE/
PARIS). MERGE ONTO US-17 N. TURN ON LEEDS MANOR ROAD/VA-688.
VIRGINIA PERFECTION IS ON THE RIGHT. 1562 LEEDS MANOR ROAD.
 

TO BLACKTHORNE RESTAURANT: GO NORTHWEST ON LEEDS MANOR ROAD
TURN LEFT ON US-17 TURN RIGHT ON JOHN MOSBY HWY/US-50 E.
BLACKTHORNE RESTAURANT IS ON THE RIGHT. 10087 JOHN MOSBY HWY
 

 

 

ITALIAN WORDS AND PHRASES
From: Betsy Mignani

possibile —
possibile —possible 

fare il possibile — to do one's best.
Farò il possibile per aiutarti a trovare lavoro.

I'll do my best to help you find a job.
posto—place
fuori posto — out of place.
I tuoi commenti alla riunione erano fuori posto. 

Your comments at the meeting were out of place.
mettere a posto qualcuno — to put someone in his/her place. 


Non fare il gradasso o ti metto a posto. 

Don't be a braggart or I'll put you in your place.
mettere le cose a posto — to set things straight. 

Quando verrà la mamma metterà le cose a posto. 

When mother comes she'll set things straight.
potere — to be able 

non poterne più — to have had it. 

Non ne posso più di questa vita noiosa. 

I've had it with this boring life.
povero — poor
povero in canna — poor as a churchmouse. 

Sono poveri in canna, ma sembra che non gliene importi affatto. 

They 're poor as churchmice, but they don't seem to mind it at all.
pozzo — well
il pozzo di San Patrizio — the widow's purse. made of money

Non pensare di vivere in eterno alle mie spalle, non sono il pozzo di
San Patrizio. 

Don't think you can live off me forever; I'm not made of money.
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